
„КОМСОМОЛЕЦ" 
г. Ростов на Дону 8 И « №

ЧЕТЫРЕ
ВСТРЕЧИ С  ВЕРДИ

В АФИШЕ любого оперного 
театра чаще других, имен встре­
чается имя Верди.

Он популярен, как никто. С 
тех времен, как были написаны 
лучшие его. оперы; прошел, 
круглым счетом, век — и ка­
кой векі — а тяг£ к Верди на . 
ослабевает. Тяга эта интерна­
циональна: оперы Верди неиз­
менно собирают публику во 
всех частях света.

В чем тут дело?
Вот как оценивал русский 

критик Ларош музыку своего 
великого современника:

ЧЕЙ место... перед слушате­
лями з  блузах и с замозоленны- 
мя руками, в атмосфере табач­
ного дыма и социального проте- 
ста».

Демократизм. Вот корень и 
поныне живого обаяния музыки 
Верди.

Верди страстен и открыт пре­
дельно. И предельно добр. Три 
мощные струи в его творчест­
ве: любовь к  человеку, борьба 
за свободу, преданность роди- 
це. Никаких обиняков, иноска­
заний — музыка Верди пылко 
и бероглядао взывает к серд­
цам. И, как непрестанно мы 
убеждаемся, не безответно.

Четыре вердиевских спектак­
ля в  гастрольной афише Сара­
товского оперного театра: 
5 Анда», тДон .Кардос». дРитДа. 
летто», «Т равиатам— популяр­
нейшие из популярных. В ре­
пертуаре театра есть еще «Тру­
бадур», но ростовчане, жаль, 
его не увидели. Окажем сразу 
— эти четыре спектакля очень 
неравноценны... Правда, даже 
наименее удачный нз них, взя­
тый, в отдельности, вполне «на* 
уровне». Но наши гости сами 
дали повод для сравнения, пока­
зав спектакль, который во мно­
гих отношениях можно считать 
эталонным.

Ярко аффектированная музы­
ка Верди, открывающая такие 
блестящие сценические возмож­
ности, требует От исполнителя 
обостренного чувства меры — 
чтобы не обернуться мелодра­
мой. В высокой степени этим 
чувством меры наделена заслу­
женна» артистка РСФСР О. Бар­
дина. Ее Аида — не оперная 
героиня, но живой, -страдаю­
щий, близкий нам человек...

Вообще в театре немало «вер-- 
дневскнх» певцов {не все из 
них, правда, такого ранга, как 
О. Бардина). В первую оче­
редь это заслуженные артисты 
РСФСР А. Рудес и Ю. Попов. 
А. Рудес — страстная и досто­
верная Эболн В «Доне Карло­
се». А  вот ее Амнерис в «Аи­
де» несколько суше: то тут, го 
там проскользнут «заигранные» 
нотки...

ч , Опасность мелодрамы, о ко­
торой говорилось/ какой-Го 

' і стецени реализовалась в испол- 
кеннц Ю. Поповым роли Риго­
летто, Рискованные, не всегда 
оправданные мизансцены,' аоль- 

хные задержания нот, алюрой и 
декламация вместо,'Щения... И в 
то же время К), Пбпов — Род­
риго. ди Поза (<Д€»п Карлос») 
—- горяч, убедителен и. мужесг- 
■ ‘ Еще ярче у  Ю. Попова вы­

шел Амонастро 
коварного царя 
чинный резко

образ умного и 
эф'иопов, очер- 
смело, стал од­

ним из лучших достижений 
саратовской «Аиде». Но поисти­
не наши недостатки суть продол­
жение наших, достоинств, ’ экс­
прессивная, броская манера пе­
ния Ю, Попова обернулась в 
«Риголетто» чрезмерностью.

Термин «вердиевский певец» 
• изобретен не. мною: он принят 
в оперной литературе и означа­
ет певца с большим, вырази­
тельным голосом и ярко выра­
женной сценической экспресси­
ей. Достойно показали себя ба­

сы Г. Грязнов (верховный жрец 
в «Лиде») и А. Прятко {король 
Филипп в «Доне Карлосе»), со- 
поано Л. Логинова и меццо- 
сопрано Г. Занина (Джнльда ж 
Маддалена в «Риголетто,»). 
Каждый из них верно ощущает 
своеобразие стиля исполняемой 
партии. В меньшей степени это 
относится;к М. Выволовой, по­
ющей Елизавету («Дон Кар­
лос»): актриса- на сцене гораз­
до спокойнее, обыденнее, что 
ли, чем этого требует широкий 
эмоциональный диапазон ее ро-

- л » .- . ■ 1
Очень хороший голос 4— ме­

лодичный, выносливый — у 
В. Щербакова, единственного 
исполнителя. партий Радамеса н 
«Аиде» и дона Карлоса- Но ак­
терски певец еще не сложился: 
оба его героя схожи своей ско­
ванностью.

Если взглянуть на музыкаль­
ную трактовку каждой оперы ь 
целом, то здесь, безусловно, вы­
деляется «Аида» (так же, как 
она первенствует и. с точки 
зрения режиссуры — недаром 
гастроли открылись еюі)-. Вдум­
чиво и. главное, бережно прочи­
тана партитура. В то же время, 
слушая, например, «Риголетто», 
недоумеваешь: почему такой 
контраст? Тот же театр, тот же 
дирижер (В. Горелик), а обра­
щение с партитурой Верди пря­
мо противоположное...

Трудно согласиться с музы- * 
кальной редакцией «Дона Кар­
лоса», осуществленной теат­
ром. Опера, проникнутая сум­
раком, где даже лирика,— это 
лирика скорби, лишилась самой 
светлой своей страницы:, сцены 
встречи юных Карлоса и  Елиза­
веты в лесу Фоятенебло. И без 
этой сцены зрителю трудно в 
полной мере оценить трагизм 
происходящего дальше.

«Травиата» выглядит у сара­
товцев наиболее традиционно: 
ни больших находок, ни боль­
ших потерь, Многое в спектак­
ле трогательно и тепло, но 
н очень многое привычно, буд­
нично, даже слишком буднич­
но... И если Виолетта — 
Т. Жучкова, опытная актриса и 
хорошая певица, в  ряде эпизо­
дов все-таки преодолевает эту 
будничность, то ' ее партнер 
В. Варшавский (Альфред) ни­
чем не Может помочь ей. Труд­
ная партия Альфреда молодому 
певцу пока не по силам.

Можно тблько пожалеть, что 
не во всех постановках преодо­
лены сомнительные' традиции 
«костюмированного концерта». 
Чаще всего заявляют' они о себе 
в «Доке Карлосе». Спектакль 
поставлен два десятка лет 
назад, с тех пор сменились все 
■участнжги его, и постановка, 
естественно, обветшала. Может 
быть, театру, располагающему 
отличным составом исполните­
лей, имело бы смысл под57магь 
о новой музыкальной и сцени­
ческой редакции оперы?

...И опять «Аида» перед гла­
зами: упруго пульсирующее 
сценическое действие, органич­
ные мизансцены, великолепные 
декорации, крепкая духовная 
сцепка айтеров.

Саратовский театр, коллек­
тив практически неисчерпаемых 
возможностей^ знает, конечно, 
себе цену и не ждет рёвёран- 
сов. ..То, о чём здесь сказано, 
сказано по самЬму строгому 
счету, без оглядки на гастроль­
ную облегченяость. Зритель­
ская оценка театру известна: 
какие овации вспыхивали в за­
ле! Аплодировали сто я,' увле­
ченно, долго; благодарили пев­
цов, оркестрантов, художников, 
благодарили Верди... •

Л. ИВАНЕНКО.


